ROLE OF THE INTERPRETER

The judge should advise all parties of the role
of the interpreter. Suggested language is
below

Instructions for the LEP Party/Witness

| will explain the role of the court intermreter
The court interpreter is a neutral party who is
here anly to interpret the proceedings and
facilitate communication. The interpreter will
interpret everything said in English into your
language and will also interpret everything
you say into English. You are here to listen
and/or give testimony to this court. When
speaking please speak directly to the attorney
or to me. Do not ask the interpreter for
advice. If you do not understand the
interpreter, please let me know. If you need a
guestion repeated, please tell me. Wait untll
the entire guestion or statement has been
interpreted before you answer. Do you have
any questions?

Instructions for the Jury

Languages other than English may be used
during this trial. Although, some of you may
understand the non-English language being
spoken, It is important for all jurors to consider
the same evidence Therefore, you are to
base all deliberations and decisions on the
evidence presented in English through the
official court interpreter. You must not rely in
any way an your own interpretation of the
testimony

NOTICE TO PARTIES

* Court interpreters always refer to themselves

as “the interpreter” when addressing the court
to avoid confusion on the record.

Court interpreters can only interpret for one
person at a time.

Court interpreters may not act as advocates or
advisers and may not explain or clarify what a
party or witness has said.

TIPS FOR COUNSEL

When examining a non-English speaking
witness, direct all questions to the witness and
not the interpreter. (For example, do not say to
the interpreter, “Ask him if he understands....”)
Speak at a slower but steady pace and
occasionally make eye contact with the
interpreter to gauge whether your pace is
appropriate.

Use simple legal language and avoid using
compound questions.

Never ask the interpreter to “explain the
proceeding” to the LEP party.

MNever ask the interpreter to participate in any
activity other than as an interpreter for the
LEP individual.

+ When possible allow the interpreter to review

case file information in advance
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